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Sju år har varit långa

Sollerön (Dalarne)
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Sju år har varit långa,
sju kan väl vara kvar.
Jag längtar hem få komma
uti Guds fröjdesal.
Här har jag ingen ro och ingen vila.
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Sju år har varit långa

Sollerön (Dalarne) Ort und Insel im See Siljan in der 
Provinz Dalarna

Sju år har varit långa, Sieben Jahre sind gewesen lang,
sju kan väl vara kvar. sieben können wohl noch übrig sein.
Jag längtar hem få komma Ich verlange heimzukehren
uti Guds fröjdesal. in Gottes Freudensaal.
Här har jag ingen ro Hier hab ich keine Ruhe
och ingen vila. und kein Verweilen.

________________ ____
(20) II/ Schwedisch SJU
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